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Anno Scolastico 2015/2016
Piano Annuale di Lavoro

INSEGNANTE 
Monica Zucchelli
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SEZ.
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MATERIA

Inglese



1) PROFILO INIZIALE DELLA CLASSE
a) comportamento – partecipazione
La classe è formata da 20 alunni, 6 maschi e 14 femmine, di cui 1 ripetente la stessa classe. La classe dimostra una discreta maturità nella gestione dell’attività in classe e del lavoro domestico, in particolare nella sua componente femminile. La partecipazione è in genere di buon livello e il comportamento è in generale corretto. La motivazione allo studio della lingua inglese è decisamente buona e gli alunni partecipano in modo costruttivo alle attività proposte.
b) livelli di partenza         
Anche se l’anno scorso la classe è stata seguita dalla sottoscritta, si è ritenuto ugualmente di somministrare un test d’ingresso. Il test volto a rilevare la conoscenza di alcune strutture grammaticali e competenze scritte di base, ha avuto esiti in media più che sufficienti, ma con differenze marcate tra i vari alunni. In particolare i livelli di partenza possono essere così definiti:

buono (8 <)



4 alunni


discreto ( 6.75 <  7.9)
   
4 alunni
sufficiente (5.75 < 6.70)
   
5 alunni
insufficiente (4.75 < 5.70)

3 alunno
gravemente insufficiente <4.5)
4 alunni
Una prima verifica formale volta a verificare il lavoro svolto durante il periodo estivo ha confermato tali esiti, con alcuni spostamenti di alunni da una fascia di profitto all’altra.
2) OBIETTIVI DIDATTICI –DISCIPLINARI
Per quanto riguarda le competenze generali dell’insegnamento della prima lingua straniera si fa riferimento al profilo generale e competenze delineate nel nuovo regolamento del liceo musicale e alle competenze generali definite nelle riunioni di dipartimento del 3 e 29 settembre 2015.

Per quanto riguarda gli obiettivi specifici didattico-disciplinari relativi alla lingua, la normativa prevede il livello B1 in uscita dal biennio, che difficilmente potrà essere raggiunto dalla totalità degli alunni. Perciò come livello minimo per la classe nel suo complesso si fa riferimento al livello intermedio tra A2 e B1 del quadro comune di riferimento europeo (Common European Framework of Reference for Languages) con la previsione di raggiungere il livello B1 nel corso della classe terza del liceo musicale. Ciò non toglie che il livello B1 possa essere considerato l’obiettivo raggiungibile da almeno metà degli studenti della classe. 
Per quanto riguarda specificatamente l’indirizzo musicale, gli studenti dovranno conoscere alla fine dell’anno la terminologia di base relativa alla teoria musicale.

Per quanto riguarda la cultura e civiltà, lo studente dovrà essere in grado di 

· analizzare aspetti relativi alla cultura dei paesi in cui la lingua è parlata, 
· confrontare aspetti di tale cultura con aspetti della propria cultura  
Livello A2:

a. saper comprendere frasi ed espressioni di uso molto frequente relative ad ambiti di immediata rilevanza personale;

b. saper comprendere testi brevi e semplici, trovando informazioni specifiche e prevedibili in materiale di uso quotidiano; 

c. saper comunicare oralmente in attività semplici e di routine che richiedono solo uno scambio di informazione semplice e diretto su argomenti familiari e abituali; 

d.  saper descrivere intermini semplici aspetti del proprio vissuto e del proprio ambiente ed elementi che si riferiscono ai bisogni immediati; 

e. saper produrre semplici e brevi messaggi scritti su argomenti di carattere personale riguardanti bisogni immediati.

Livello B1: 

a.  saper comprendere i punti essenziali di messaggi chiari in lingua standard su argomenti familiari che   vengono affrontati a scuola, al lavoro, nel tempo libero, etc.; 

b. saper interagire con l’interlocutore per gestire molte situazioni che si potrebbero presentare viaggiando nei paesi in cui si parla la lingua; 

c. saper comprendere testi scritti relativi all’esperienza quotidiana e all’espressione di sentimenti e desideri personali; 

d. saper descrivere esperienze, avvenimenti, sogni, speranze ambizioni ed esporre brevemente spiegazioni e intenzioni; 

e.  saper produrre testi semplici e coerenti su argomenti familiari o di interesse.

3) PROGRAMMAZIONE DIDATTICA SUDDIVISA PER QUADRIMESTRI
Primo Periodo

Dal testo in adozione English Plus Elementary (Student’s Book + Workbook) di Ben Wetz, ed. Oxford UP verranno svolti i contenuti indicati qui di seguito.

	Unit
	Grammar
	Vocabulary
	Communication
	Skills and Culture 

	7 Life in numbers
	Questions with how...

Will/won’t

First conditional
	Numbers and time

Personality

Days and dates
	Say numbers and years

Make predictions

Do a survey
	Reading: lucky numbers

Listening: Numerology

Writing a report about a survey

The USA (p.217)

Video: The Irish in the USA

	Everyday listening and speaking: Leaving phone messages (p.208)


Dal testo in adozione English Plus Intermediate (Student’s Book + Workbook) di Ben Wetz, ed. Oxford UP verranno svolti i contenuti indicati qui di seguito.

	Unit
	Vocabulary
	Grammar
	Communication
	Skills and Culture

	1 

Happy together?
	Relationships
Extreme adjectives

Verbs + prepositions
	Present perfect
Present perfect with for and since

Present perfect vs past simple

Present perfect simple and continuous
	Give extra detail
Invite someone out
	Reading : Learning to love
Listening :Great dates
Writing :  An email

Getting married in the UK (p.187)

Video :

	Everyday listening and speaking: Changing a plan (p.178)

	2

Generations
	Generations

Uses of get

Adjectives +prepositions
	Used to
Past perfect

Past simple: subject and object questions

Past simple vs past continuous
	Talk about events in the past
	Reading: Becky’s blog – The generation Gap
Listening: Looking back

The Uk in the ’60 (p.188)

Video:

	Everyday listening and speaking: Telling and anecdote (p.179)

	Literature: Washington Square – H.James (p.196-197)


Parallelamente verranno svolti gli esercizi sul Workbook e le sezioni di consolidamento all’interno dello Student’s book.  

Secondo Periodo
Dal testo in adozione English Plus Intermediate (Student’s Book + Workbook) di Ben Wetz, ed. Oxford UP verranno svolti i contenuti indicati qui di seguito.

	Unit
	Vocabulary
	Grammar
	Communication
	Skills Culture CLIL

	3
Good health
	Medical science
Phrasal verbs: health and lifestyle
	Modal verbs expressing possibility, certainty
Advice and obligation
	Give and respond to advice
Talk about past mistakes
	Reading: Creature cures
Listening: Live longer, lve better

Writing: Discussion essay

20th century medicine: Science (p.189)

Video:

	Everyday listening and speaking: Talking about an illness (p.180)

	Literature: Dr Jeckyll and Mr Hyde – R.L.Stevenson (p.198-199)

	4 

Let’s go
	Travel compound nouns

Phrasal verbs: travel
	Be going to
Will vs be going to
Present simple vs present continuous: future
	Ask about times and times and timetables

Ask for and give information
	Reading: What not to do on holiday

Listening: Welcome aboard

Space exploration: Science (p.190)
Video:

	Everyday listening and speaking: Buying a coach ticket (p.181)

	5
Fashion
	Fashion

Commerce

Negative prefixes
	So, such, too and (not) enough

Active or passive (present and past)

Passive forms: other tenses

	Express likes and dislikes

Change something in a shop 
	Reading: clothes crimes
Listening:Unethical fashion

London Fashion week (p.191)

Video:

	Literature: The Picture of Dorian Gray (p.200-201)

	6
Image and identity
	Body decorations

Feelings
	Reflexive pronouns and each other
Have something done

Relative clauses


	Give your opinion about appearance

Express annoyance 
	Reading: Urban Tribes

Listening: All about me

Writing: Advice on a forum

Punks (p.192)

Video:

	Everyday listening and speaking: Going to the hairdresser (p.182)


Parallelamente verranno svolti gli esercizi sul Workbook e le sezioni di consolidamento all’interno dello Student’s book.  

Per quanto riguarda la lingua di indirizzo verranno preparati dall’insegnante materiali specifici, attingendo principalmente da materiale online, riguardo ai seguenti argomenti:

Notation, rhythm, scales, melody and devices, harmony, colour and instruments, texture.
4) RACCORDI INTERDISCIPLINARI
Come nello scorso anno, la riflessione grammaticale sarà generalmente agganciata al richiamo delle strutture corrispondenti in italiano, per aiutare gli alunni a cogliere differenze e somiglianze trai due sistemi linguistici. Inoltre si opererà in collaborazione con  l’insegnante di teoria, analisi e composizione per quanto riguarda l’uso della terminologia specifica.
5) INTERVENTI DI RECUPERO PREVISTI 

Considerando la particolarità del Liceo Musicale che richiede frequenti rientri pomeridiani non coincidenti per tutti gli alunni il recupero delle lacune eventualmente emerse verrà effettuato sopratutto in classe. Verranno preparate schede di lavoro personalizzate e verranno effettuate in classe attività individuali e a gruppi per consolidare conoscenze e abilità già parzialmente acquisite e per colmare lievi lacune. Si inviteranno gli alunni a svolgere esercizi sui numerosi siti web che propongono attività di revisione grammaticale.  Compatibilmente con gli impegni pomeridiani e la disponibilità delle strutture, alla fine del primo quadrimestre verrà organizzata un’attività di sportello didattico. 

6) METODOLOGIA D’INSEGNAMENTO
Per l’attività didattica in classe si cercherà di usare esclusivamente la lingua inglese, riservando l’uso della lingua madre ai chiarimenti grammaticali e all’analisi contrastiva delle due lingue. Verrà privilegiato il lavoro in coppia o a piccoli gruppi per aumentare lo ‘speaking time’ a disposizione degli studenti. Fase di ‘warming-up all’inizio di ogni lezione/unità didattica per sostenere la motivazione e sollecitare la partecipazione attiva degli alunni. Ascolto, lettura e comprensione di brani e dialoghi per presentare le funzioni, le strutture e il lessico;  esercizi a catena, in coppia e in gruppo mirati allo sviluppo delle abilità di produzione orale; esercizi scritti individuali mirati all’ acquisizione e al consolidamento delle strutture grammaticali; attività di ascolto e comprensione di materiale registrato, testi poetici e musicali (canzoni) di tipologia varia per sviluppare le abilità di comprensione orale; attività di comprensione di semplici testi scritti di tipologia varia per sviluppare le abilità di comprensione scritta; riproduzione di messaggi/testi su modelli dati variabili a seconda delle unità e produzione non strutturata di semplici testi di carattere personale, ma comunque funzionali alla comunicazione scritta. La fase di riflessione sulle strutture linguistiche potrà essere condotta anche in italiano, e verrà comunque privilegiato un approccio di tipo induttivo.

7) MATERIALI DIDATTICI 

Oltre ai testi in adozione, già indicati, saranno utilizzati lettore CD e CD audio. Periodicamente si farà uso di computer e videoproiettore per la presentazione di materiale video. Se disponibile, verrà occasionalmente utilizzata l’aula informatica per attività di consolidamento grammaticale e rinforzo lessicale, nonché per abituare gli alunni a lavorare autonomamente per consolidare le strutture acquisite. Per quanto riguarda la parte più specificatamente musicale verrà fornito agli alunni materiale in fotocopia.

8) ATTIVITA’ INTEGRATIVE PREVISTE 

 E’ prevista un’uscita a teatro per assistere al musical ‘Flashdance’ presso il teatro Pio X. Ci si riserva di aderire ad altre iniziative di interesse che potrebbero presentarsi nel corso dell’anno.

9) TIPOLOGIE DI VERIFICA E LORO NUMERO PER QUADRIMESTRE 
Per la verifica delle varie competenze è previsto dalla normativa un congruo numero di verifiche che il dipartimento a ritenuto di dover fissare in numero minimo di tre nel primo quadrimestre e di quattro nel secondo quadrimestre di tipologia varia, sia scritte che orali, fermo restando che contributi individuali durante le lezioni e attività per casa potranno fornire ulteriori elementi di valutazione. Le tipologie delle verifiche scritte dipenderanno dagli argomenti affrontati nel periodo in questione e mireranno principalmente a testare sia le competenze grammaticali e lessicali degli studenti che la loro abilità nel produrre testi di tipologia varia, ragionevolmente corretti,  coesi e coerenti con la traccia data. Verranno utilizzate sia attività di tipo strutturato o semi strutturato a risposta chiusa, sia attività di writing di tipo non strutturato ( domande aperte con numero di righe o parole, redazione di messaggi, email, lettere, descrizione di  immagini, grafici, tabelle, etc.).
Le verifiche orali mireranno a valutare la competenza comunicativa raggiunta dall’alunno nella lingua orale attraverso attività di ascolto, riassunto e rielaborazione di testi scritti e orali affrontati in classe, produzione orale individuale e interazione con l’insegnante e/o i compagni (pair work, role playing). Interesse e partecipazione in classe, qualità dell’impegno domestico e atteggiamento generale nei confronti del lavoro da svolgere contribuiranno a determinare la valutazione sommativa finale.

10) CRITERI E TABELLA DI VALUTAZIONE 
Per le abilità di produzione scritta e orale si può fare riferimento alle varie griglie elaborate dal dipartimento di lingue straniere, che si allegano qui di seguito.  

Le verifiche grammaticali strutturate, quelle relative alle abilità di comprensione orale e scritta e in genere quelle che prevedono risposte chiuse verranno valutate in relazione al punteggio ottenuto. In tal caso la soglia della sufficienza si porrà tra il 60% e il 70% delle risposte esatte in relazione agli obiettivi fissati dall’insegnante e alla difficoltà della prova.
PADOVA, 29 ottobre 2015                                                      IL DOCENTE: Monica Zucchelli
Griglia di valutazione delle prove scritte di lingua straniera: biennio

	voto
	Comprensione/produzione
	Contenuti
	Uso della lingua (morfosintassi, lessico, ortografia)

	1-2
	Scarsissima comprensione/produzione di messaggi/ informazioni
	Scarsissima conoscenza dei contenuti
	Scarsissima conoscenza delle strutture morfosintattiche, del lessico e dell’ortografia

	3
	Gravi difficoltà nella comprensione/produzione di messaggi/informazioni
	Scarsa conoscenza dei contenuti
	Conoscenza della morfosintassi scarsa con gravi e diffusi errori, decisamente inadeguati lessico e ortografia

	4
	Frammentaria e molto lacunosa la comprensione/produzione di messaggi/informazioni
	Conoscenza dei contenuti decisamente inadeguata
	Conoscenza frammentaria delle strutture morfosintattiche, lessico e ortografia inadeguati

	5
	Incompleta la comprensione/produzione di messaggi/informazioni
	Lacunosa conoscenza dei contenuti
	Uso incerto e non sempre adeguato di lessico e strutture morfosintattiche, diffusi errori di ortografia

	6 -6½
	Comprensione/produzione di messaggi/informazioni semplice ed essenziale
	Conoscenza dei contenuti essenziale
	Uso sufficientemente  corretto delle strutture sintattiche e del lessico, ortografia accettabile

	7-7½
	Abbastanza sicura e pertinente la comprensione/produzione di messaggi/informazioni
	Approfondita conoscenza dei contenuti
	Uso sostanzialmente corretto delle strutture e del lessico, pur con diversi errori.

	8-8½
	Completa la comprensione/produzione di messaggi/informazioni
	Sicura conoscenza dei contenuti
	Corretto l’uso delle strutture morfosintattiche, pur con qualche errore. Lessico e ortografia precisi

	9-9½
	Approfondita e ampia la comprensione/produzione di messaggi/informazioni
	Conoscenza dei contenuti approfondita  e precisa
	Accurato l’uso delle strutture, pur con lievi imprecisioni. Lessico e ortografia precisi

	10
	Spiccata padronanza nella comprensione e produzione molto approfondita e articolata
	Molto approfondita e sicura la conoscenza dei contenuti con spunti personali e originali
	Uso accurato e personale delle strutture grammaticali e del lessico


Griglia di valutazione delle prove orali di lingua straniera: biennio

	voto
	Comprensione / produzione
	contenuti
	Morfosintassi e lessico
	Esposizione/fluency 

	1-2
	Scarsissima comprensione/produzione di messaggi/ informazioni
	Scarsissima conoscenza dei contenuti
	Scarsissima conoscenza della morfosintassi e del lessico
	Esposizione molto stentata con numerosi e gravi errori di pronuncia, non comprensibile

	3
	Gravi difficoltà nella comprensione/produzione di messaggi/informazioni
	Scarsa conoscenza dei contenuti
	Gravi errori nella morfosintassi e lessico assolutamente inadeguato
	Esposizione frammentaria con gravi errori di pronuncia

	4
	Frammentaria e molto lacunosa la comprensione/produzione di messaggi/informazioni
	Conoscenza dei contenuti decisamente inadeguata
	Uso scorretto di morfosintassi e lessico
	Esposizione impacciata e contorta con pronuncia scorretta

	5
	Incompleta la comprensione/produzione di messaggi/informazioni
	Lacunosa conoscenza dei contenuti
	Incerta padronanza della strutture linguistiche e del lessico
	Esposizione stentata con errori di pronuncia

	6 -6½
	Comprensione/produzione di messaggi/informazioni semplice ed essenziale
	Conoscenza dei contenuti essenziale
	Conoscenza essenziale della morfosintassi e del lessico
	Esposizione semplice ed essenziale con qualche errore di pronuncia

	7-7½
	Abbastanza sicura e pertinente la comprensione/produzione di messaggi/informazioni
	Adeguata conoscenza dei contenuti
	Adeguato l’uso delle strutture e del lessico
	Esposizione abbastanza sicura, pur con lievi errori di pronuncia

	8-8½
	Completa la comprensione/produzione di messaggi/informazioni
	Sicura conoscenza dei contenuti
	Uso preciso e sicuro delle strutture e del lessico
	Esposizione chiara e fluida

	9-9½
	Approfondita e ampia la comprensione/produzione di messaggi/informazioni
	Conoscenza dei contenuti approfondita  e precisa
	Approfondita conoscenza delle strutture e del lessico
	Esposizione molto sicura e personale

	10
	Spiccata padronanza nella comprensione e produzione molto approfondita e articolata
	Molto approfondita e sicura la conoscenza dei contenuti con spunti personali e originali
	Conoscenza delle strutture e del lessico molto approfondita con uso personale e originale
	Esposizione molto fluida e articolata


	0
	12/04/2006
	Prima stesura
	Direzione
	DS

	Revisione
	Data
	Causale
	Redazione e verifica
	Approvazione



[image: image1.jpg][image: image2.jpg]